
2025 2024

澳門元 澳門元
Patacas Patacas

資產
Activo

固定資產
Activos fixos tangíveis 1,303,240 234,480
無形資產
Activos intangíveis 3,048,012 4,079,110
應收賬款
Clientes 9,284,647 9,452,197
預付款、按金及其他應收款項
Adiantamentos, depósitos e outras contas a receber 3,051,345 1,701,439
應收集團內公司款項
Contas a receber de empresas do grupo 149,000 149,000
存貨
Inventários 13,080 -
現金及現金等價物
Caixa e equivalentes de caixa 22,547,973 26,707,036

總資產
Total do activo 39,397,297 42,323,262

負債
Passivo

應付及其他應付賬款
Fornecedores e outras contas a pagar 23,737,665 20,180,765
合同負債
Passivos contratuais - 66,359
應付控股公司借款
Empréstimos do accionista 413,647 413,647
應付控股公司款項
Contas a pagar ao accionista - 221,890
應付集團內公司款項
Contas a pagar a empresas do grupo 221,729 376,693
遞延政府補助
Subsídios do Governo diferidos - 780,000

總負債
Total do passivo 24,373,041 22,039,354

權益
Capital próprio

股本
Capital social              20,000,000              20,000,000
補充股本
Prestações suplementares               41,000,000               41,000,000
累計虧損
Resultados transitados              (45,975,744)              (40,716,092)

總權益
Total do capital próprio 15,024,256 20,283,908

總負債及權益
Total do capital próprio e do passivo 39,397,297 42,323,262

董事長 署理總經理

二零二六年四月十日，於澳門
10 de Abril de 2026, Macau

Presidente Administrador
 蕭家明 陳榮彬

SIO CALEO IEAKI CHEN RONGBIN

澳 門 極 易 付 股 份 有 限 公 司

（根據第13/2023號法律金融體系法律制度第八十五條）

Demonstração resumida da posição financeira em 31 de Dezembro de 2025

UePay Macau Sociedade Anónima

(Publicações ao abrigo do artigo 85.º do Regime Jurídico do Sistema Financeiro, aprovado pelo
Decreto-Lei n.º 13/2023)

簡要財務狀況表於2025年12月31日



2025 2024
澳門元 澳門元

Patacas Patacas

營業收入
Rendimentos            25,808,178            50,045,599

營業成本
Custo das vendas         (22,842,984)          (35,042,255)
職工薪酬和福利費
Gastos com o pessoal             (4,779,946)             (7,170,759)
折舊及攤銷費
Gastos de depreciação e amortização            (2,060,853)            (2,084,058)
其他營業費用
Outros gastos operacionais            (4,439,630)            (4,788,037)
其他營業收入
Outros rendimentos operacionais              2,026,535                 486,490
匯兌損益净值
Ganhos/perdas com conversão cambial                  648,954               1,197,080
營業(虧損)/利潤
Resultado operacional             (5,639,746)              2,644,060

財務費用净值
Resultados financeiros 380,094               149,843                
除稅前(虧損)/溢利
Resultado antes de imposto sobre o rendimento            (5,259,652)              2,793,903

所得稅費用
Imposto sobre o rendimento  -  -
年內(虧損)/溢利及綜合(虧損)/收益
Total do rendimento integral do exercício            (5,259,652)              2,793,903

Demonstração resumida do rendimento integral Para o exercício findo em 31 de Dezembro de 2025

澳 門 極 易 付 股 份 有 限 公 司
UePay Macau Sociedade Anónima

（根據第13/2023號法律金融體系法律制度第八十五條）

(Publicações ao abrigo do artigo 85.º do Regime Jurídico do Sistema Financeiro, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 13/2023)
簡要綜合收益表截至2025年12月31日止年度



資本 補充資本 累計損失 合計

Capital
social

Prestações
suplementar

es

Resultados
acumulados

Total

澳門元 澳門元 澳門元 澳門元
Patacas Patacas Patacas Patacas

2024年1月1日年初餘額
Saldo em 1 de Janeiro de 2024      20,000,000      41,000,000       (43,509,995)      17,490,005

年內溢利及綜合收益
Total do rendimento integral do exercício  -  -           2,793,903        2,793,903

2024年12月31日年末餘額
Saldo em 31 de Dezembro de 2024      20,000,000      41,000,000       (40,716,092)     20,283,908

2025年1月1日年初餘額
Saldo em 1 de Janeiro de 2025      20,000,000      41,000,000       (40,716,092)     20,283,908

年內虧損及綜合虧損
Total do rendimento integral do exercício  -  -          (5,259,652)       (5,259,652)

2025年12月31日年末餘額
Saldo em 31 de Dezembro de 2025      20,000,000      41,000,000        (45,975,744)       15,024,256

Demonstração condensada das variações do capital próprio em 31 de Dezembro de 2025

澳 門 極 易 付 股 份 有 限 公 司
Uepay Macau Sociedade Anónima

（根據第13/2023號法律金融體系法律制度第八十五條）

(Publicações ao abrigo do artigo 85.º do Regime Jurídico do Sistema Financeiro, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 13/2023)
簡要權益變動表截至2025年12月31日止年度



2025 2024
澳門元 澳門元
Patacas Patacas

經營活動的現金流量
Fluxos de caixa das actividades operacionais
除所得稅前(虧損)/溢利
Resultado antes de imposto sobre o rendirnento               (5,259,652)                 2,793,903

調整項目：
Ajustarnentos:

利息收入
preparação das                 (283,096)                 (294,009)
利息費用
Despesas de juros                  (217,909)                       18,651
折舊
Gastos com depreciações                    159,340                     191,530
攤銷
Gastos com amortizações                  1,901,513                 1,892,528
匯兌（收益）/損失
(Ganhos)/ perdas com conversão cambial                           (192)                            704

營運資本變動：
Variações no capital circulante:

預付款、按金及其他應收款項
Aumentos em adiantamentos, depósitos e outros valores a receber               (1,349,906)                   (826,181)
應收賬款
Redução em clientes                     167,550              80,085,136
存貨
Aumento em inventários                    (13,080)  -
合同負債
Redução em passivos contratuais                    (66,359)  -
應付集團內公司款項
Redução em contas a pagar a em presas do grupo                  (154,964)                  (205,136)
應付控股公司款項
Aumento em contas a pagar ao accionista  -                         4,136
應付及其他應付賬款
Aumento/ (redução) em fornecedores e outras contas a pagar                3,556,900             (83,301,127)
遞延政府補助
Redução em subsídios do Governo diferidos                 (780,000)  -

經營活動（使用）/產生淨現金
Caixa gerada pelas actividades operacionais               (2,339,855)                    360,135

投資活動的現金
Fluxos de caixa das actividades de investimento #

購買固定資產
    Aquisição de activos fixos tangíveis               (1,228,100)                    (91,948)

無形資產開發支出
Gastos com o pessoal capitalizados como activos intangíveis em curso                  (870,415)              (1,232,088)
已收利息

    Juros recebidos                    283,096                   294,009

投資活動使用淨現金
Caixa utilizado nas actividades de investimento                (1,815,419)               (1,030,027)

融資活動的現金
Fluxos de caixa das actividades de financiamento

已付利息
    Juros pagos                       (3,981)                     (18,651)

融資活動使用淨現金
Caixa utilizado nas actividades de financiarnento                       (3,981)                     (18,651)

現金及現金等價物淨減少
Variação de caixa e equivalentes de caixa               (4,159,255)                  (688,543)
現金及現金等價物匯兌影響
Efeito da variação das taxas de câmbio                             192                          (704)
年初現金及現金等價物
Caixa e equivalentes de caixa no início do exercício              26,707,036              27,396,283
年終現金及現金等價物
Caixa e equivalentes de caixa no final do exercicio               22,547,973              26,707,036

編制基礎

Base de preparação
簡要財務報表按照澳門金融體系法律制度第八十五條及澳門金融管理局第007/B/2022-DBS/AMCM號傳閱文件編制。

As demonstrações financeiras resumidas foram preparadas de acordo com o artigo 85.º do Sistema Financeiro do território de Macau e a
Circular n.º 007/B/2022-DBS/AMCM da Autoridade Monetária de Macau.

澳 門 極 易 付 股 份 有 限 公 司
Uepay Macau Sociedade Anónima

（根據第13/2023號法律金融體系法律制度第八十五條）
(Publicações ao abrigo do artigo 85.º do Regime Jurídico do Sistema Financeiro, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 13/2023)

簡要現金流量表截至2025年12月31日止年度
Demonstração condensada dos fluxos de caixa em 31 de Dezembro de 2025



 
 

 
 

業務發展及管理報告 

 

2025年，澳門特區總體經濟延續復甦態勢，綜合旅遊業穩步發展，新興產業有序

推進，財政金融穩健運行。澳門極易付股份有限公司（下稱「本公司」）響應特區政府

號召，全力支持“社區消費大獎賞”活動，投入技術與資源為激活社區經濟助力，幫

助本澳中小企業增強經營信心；同時，為進一步優化“聚易用（Simple Pay）”的使用

體驗及加強金融機構間的互聯互通，本公司攜手澳門本地銀行聯合拓展 UePay澳門電

子錢包至更廣泛的用戶群體，共同推動本澳電子支付生態的繁榮建設；此外，本公司

始終不忘發揮金融力量回饋社會，憑藉 UePay澳門電子錢包及極易付收單服務多年所

積累的資源、經驗和基礎，打造專注服務於企業端內外部多重結算需求的電子支付工

具，旨在為本澳廣大企業提供更便捷、安全的數字金融服務。 

展望 2026年，是國家“十五五”規劃和澳門特區“三五”規劃的開局之年，本公

司仍將一如既往地緊跟國家大政方針和澳門特區政府施政導向，把握澳門“1+4”產業

發展與深合區、大灣區的融合機遇，以支付為核心探索金融發展新模式，繼續加大對

本澳中小企業的支持力度，圍繞可持續發展為戰略核心，攜手同業共同探索金融服務

多元化生態的新佈局，助力澳門融入國家發展大局。 

本公司藉此感謝澳門特區政府的支持與指導，亦衷心感謝澳門社會各界和廣大客

戶對本公司的支持與幫助！本公司將繼續努力為澳門經濟多元發展和社會繁榮穩定作

出更大的貢獻！ 

 

承董事會命 

蕭家明 

董事長 

二〇二六年三月二十七日於澳門 

 

澳門極易付股份有限公司 

獨任監事報告書 

 

根據商法典及公司章程之規定，本監事履行職務，監察了澳門極易付股份有限公司

截至 2025年 12月 31日止年度的管理，跟進了公司的業務。本監事確認得到行政管理

機關的全面合作，並獲得了本監事認為必要的所有資訊和解釋。本監事認為年度帳目正

確及完整，並簡易及清楚地闡述公司年度之財務狀況、業務發展及營運結果。除已要求

管理層及時加強並完善的內控薄弱情形外，本監事沒有察覺期間有任何重大不當事情或

不法行為。 

鑑於以上事項，本監事建議，股東常會通過截至 2025年 12月 31日止年度的年度

帳目。 

 獨任監事 

 天職澳門會計師事務所 

 代表人：鍾海明 

 日期：2026年 4月 10日 

  



 
 

 
 

對簡要財務報表出具的獨立審計師報告 

 

致澳門極易付股份有限公司全體股東： 

（於澳門註冊成立之股份有限公司） 

 

 

後附載於第 3頁至第 6頁的澳門極易付股份有限公司(「貴公司」)簡要財務報表包括二

零二五年十二月三十一日的簡要資產負債表、以及截至該日止年度的簡要綜合收益表、

簡要權益變動表和簡要現金流量表。貴公司簡要財務報表來源於貴公司截至二零二五年

十二月三十一日止年度已審計的財務報表。我們已在二零二六年四月十日簽署的審計報

告中對構成簡要財務報表來源的財務報表發表了無保留意見。 

 

簡要財務報表沒有包含澳門特別行政區之《財務報告準則》要求的所有披露，因此，對

簡要財務報表的閱讀不能替代對貴公司已審計財務報表的閱讀。 

 

管理層對簡要財務報表的責任 

 

管理層負責按照澳門金融體系法律制度第八十五條及澳門金融管理局第 007/B/2022-

DSB/AMCM號傳閱文件編製簡要財務報表。 

 

審計師的責任 

 

我們的責任是在實施審計程序的基礎上對簡要財務報表發表審計意見，僅向全體股東報

告，除此之外本報告別無其他目的。我們不會就本報告的內容向任何其他人士負上或承

擔任何責任。我們按照澳門特別行政區會計師專業委員會頒布之《審計準則》內的《國

際審計準則第 810 號——對簡要財務報表出具報告的業務》的規定執行了審計工作。 

 

審計意見 

 

我們認為，來源於貴公司截至二零二五年十二月三十一日止年度已審計財務報表的簡要

財務報表按照澳門金融體系法律制度第八十五條及澳門金融管理局第 007/B/2022-

DSB/AMCM號傳閱文件，在所有重大方面與已審計財務報表保持了一致。 

 

李政立 

執業會計師 

羅兵咸永道會計師事務所 

 

二零二六年四月十日，於澳門  



 
 

 
 

持有超過有關機構資本 5%之出資的機構名單 

無 

 

主要股東 

新粵投資管理有限公司 

 

公司機關據位人 

股東大會主席團 

主席    蕭家明 

秘書    麥興業 

 

董事會 

董事長  蕭家明 

董事    熊希為 

張  媚 

吳  銳（離任日期：2025年 12月 31日） 

張  嵐（離任日期：2025年 12月 31日） 

劉健強（離任日期：2025年 12月 31日） 

 

獨任監事 

天職澳門會計師事務所（由鍾海明代表） 

 

公司秘書 

麥興業  秘書 

  



 
 

 
 

Relatório de Desenvolvimento e Gestão de Negócios 

 

Em 2025, a economia geral da Região Administrativa Especial de Macau (RAEM) 

manteve uma trajectória sustentada de recuperação mediante o desenvolvimento estável do 

turismo integrado, a progressão sustentada das indústrias emergentes e o funcionamento sólido 

das finanças públicas e do sistema financeiro. A UePay Macau Co., Ltd. (doravante referida 

como “a Sociedade”), em resposta ao apelo do Governo da RAEM, apoiou plenamente a 

campanha “Grande Prémio para o Consumo nas Zonas Comunitárias”, investindo tecnologia e 

recursos para dinamizar a economia local e reforçar a confiança operacional das pequenas e 

médias empresas de Macau. Concorrentemente, e com vista a optimizar ainda mais a 

experiência de utilização do “Simple Pay” e a reforçar a interligação entre instituições 

financeiras, a Sociedade colaborou com bancos locais de Macau para proporcionar a carteira 

eletrónica UePay a uma gama mais alargada do público, promovendo conjuntamente o 

desenvolvimento próspero do ecossistema de pagamentos eletrónicos em Macau. Além disso, 

a Sociedade teve sempre presente as suas responsabilidades sociais, tirando partido dos recursos, 

experiência e bases acumuladas ao longo dos anos através da carteira eletrónica UePay Macau 

e dos serviços de processamento de pagamentos da UePay, para criar uma ferramenta de 

pagamento eletrónico focada em satisfazer as diversas necessidades de liquidação internas e 

externas das empresas, com o objectivo de proporcionar serviços financeiros digitais mais 

cómodos e seguros às empresas locais. 

Olhando para 2026, que marca o início do “15.º Plano Quinquenal da República Popular 

da China” e o “3.º Plano Quinquenal da RAEM”, a Sociedade continuará, como sempre, a 

alinhar-se com as políticas nacionais e as orientações governativas da RAEM, aproveitando as 

oportunidades de desenvolvimento proporcionadas pelo modelo de diversificação económica 

“1+4” de Macau, bem como pela integração com a Zona de Cooperação Aprofundada e a 

Grande Baía. Isto permitiu à Sociedade a exploração de novos modelos de desenvolvimento 

financeiro centrados nos pagamentos, reforçar o apoio às pequenas e médias empresas locais, 

adoptar - como eixo estratégico - o desenvolvimento sustentável e colaborar com os nossos 

pares no sector para explorar novos ecossistemas de serviços financeiros diversificados, 

contribuindo assim para a integração de Macau no panorama do desenvolvimento nacional.  

A Sociedade aproveita esta oportunidade para agradecer o apoio e a orientação do 

Governo da RAEM, bem como expressar a sua sincera gratidão a todos os setores da sociedade 

de Macau e aos seus clientes pelo apoio e confiança! A Sociedade continuará a empenhar-se 

para contribuir ainda mais para a diversificação económica e a estabilidade de Macau e a 

prosperidade da sociedade!  

 

Pelo Conselho de Administração  

Sio Caleo Ieaki 

Presidente  

Macau, aos 27 de Março de 2026  



 
 

 
 

UePay Macau, Sociedade Anónima 

 

Relatório do Fiscal Único 

De acordo com as disposições do Código Comercial e dos estatutos da sociedade, o 

presente fiscal, no exercício das suas funções, supervisionou a gestão e acompanhou as 

actividades da UePay Macau, Sociedade Anónima no exercício findo a 31 de Dezembro de 

2025. O presente Fiscal confirma ter recebido a total colaboração dos órgãos de administração 

e ter obtido todas as informações e esclarecimentos que considerou necessários. O presente 

Fiscal considera que as contas anuais são correctas e completas, e que expõem de forma simples 

e clara a situação financeira, a evolução das actividades e os resultados operacionais da empresa 

durante o exercício. Para além das deficiências nos controlos internos que já foram apontadas 

à administração para que estas sejam atempadamente reforçadas e corrigidas, o presente fiscal 

não detectou quaisquer irregularidades ou actos ilícitos de relevância durante o período em 

análise. 

 

Tendo em conta o exposto, o presente fiscal propõe que a Assembleia Geral Anual aprove 

as contas anuais relativas ao exercício findo a 31 de dezembro de 2025. 

 

O Fiscal Único 

Baker Tilly Macau Sociedade de Auditores 

Representante: Chong Hoi Meng 

Data: 10 de Abril de 2026 

  



 
 

 
 

RELATÓRIO DOS AUDITORES INDEPENDENTES SOBRE AS 

DEMONSTRAÇÕES FINANCEIRAS RESUMIDAS 

AOS ACIONISTAS DA UEPAY MACAU SOCIEDADE ANÓNIMA 

(constituída em Macau como sociedade anónima de responsabilidade limitada)  

As demonstrações financeiras resumidas anexas da Uepay Macau Sociedade Anónima 

(“Sociedade”), constantes da página 4 à página 7, que compreendem a demonstração 

resumida da posição financeira em 31 de Dezembro de 2025, a demonstração resumida do 

rendimento integral, a demonstração resumida das alterações no capital próprio e a 

demonstração resumida dos fluxos de caixa relativas ao exercício então findo e as respectivas 

notas, são extraídas das demonstrações financeiras auditadas da Sociedade relativas ao 

exercício findo em 31 de Dezembro de 2025. Expressámos uma opinião de auditoria não 

modificada sobre essas demonstrações financeiras no nosso relatório datado de 10 de Abril 

de 2026.  

As demonstrações financeiras resumidas não contêm todas as divulgações exigidas pelas 

Normas de Relato Financeiro emitidas pelo Governo da Região Administrativa Especial 

de Macau. Por isso, a leitura das demonstrações financeiras resumidas não substitui a 

leitura das demonstrações financeiras auditadas da Sociedade. 

Responsabilidade do Conselho de Administração pelas Demonstrações Financeiras 

Resumidas 

O Conselho de Administração é responsável pela preparação das demonstrações financeiras 

resumidas de acordo com o Artigo 85.º do Regime Jurídico do Sistema Financeiro do 

território de Macau e a Circular n.º 007/B/2022-DSB/AMCM. 

Responsabilidade do Auditor 

A nossa responsabilidade é expressar uma opinião sobre as demonstrações financeiras 



 
 

 
 

resumidas, baseada nos nossos procedimentos, e emitir a nossa opinião unicamente 

dirigida a V. Exas. enquanto Accionistas, e sem qualquer outra finalidade. Não 

assumimos responsabilidade nem aceitamos obrigações perante terceiros pelo conteúdo 

deste relatório. A nossa auditoria foi efectuada de acordo com a Norma Internacional de 

Auditoria (ISA) 810, Trabalhos para Relatar sobre Demonstrações Financeiras 

Resumidas, constante das Normas de Auditoria, emitida pela Associação dos Auditores 

de Contas do Governo da Região Administrativa Especial de Macau.  

Opinião 

Em nossa opinião, as demonstrações financeiras resumidas extraídas das demonstrações 

financeiras auditadas da Sociedade relativas ao exercício findo em 31 de Dezembro de 

2025 são consistentes, em todos os aspectos materiais, com essas demonstrações 

financeiras, de acordo com o Artigo 85.º do Regime Jurídico do Sistema Financeiro do 

território de Macau e a Circular n.º 007/B/2022-DSB/AMCM. 

Li Ching Lap Bernard 

Contabilista Habilitado a Exercer a Profissão 

PricewaterhouseCoopers 

Macau, 10 de Abril de 2026 

  



 
 

 
 

Lista de detentores de mais de 5% do capital da instituição 

Nenhum 

 

Accionistas Qualificados 

COMPANHIA DE INVESTIMENTO E GESTÃO SAN YUE, LIMITADA 

 

Titulares da Sociedade 

Mesa da Assembleia Geral 

Presidente    Sio, Caleo Ieaki 

Secretário    Mak, Heng Ip 

 

Conselho de Administração 

Presidente  Sio, Caleo Ieaki 

Administrador     

Xiong Xiwei 

Zhang Mei 

Wu Rui (Data de Cessação: 31 de dezembro de 2025) 

Zhang Lan (Data de Cessação: 31 de dezembro de 2025) 

Lao Kin Keong (Data de Cessação: 31 de dezembro de 2025) 

 

Fiscal Único 

Baker Tilly Macau Sociedade de Auditores (Representado por Chong Hoi Meng) 

 

Secretário da Sociedade 

Mak, Heng Ip  Secretário 
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